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KUZSINSZKY BÁLINT 
1864—1938. 

Budapest őskori római és középkori múltjára vonatkozó kutatásaink 
ismertetését Kuzsinszky Bálint emlékének ajánljuk. Kik e tanulmányokat 
írtuk, barátai, tanítványai és távolabbi tisztelői voltunk. Mindnyájunkat 
összekötött a tudományos életben közösen folytatott munka, vezetésének 
nagyvonalúsága és az irányítás buzgó szeretete. Hívei még mindig érzik 
tudásának lenyűgöző hatását. Hogy iskolát tudott teremteni s hogy sokan 
vallják őt mesterüknek, az nem választható el nemes egyszerűségétől. Ön
érzetes volt mint tudós, ismerte a lehetőségeket és tudása határait, így lett 
Mommsennek és Domaszewskinek egyik legkiválóbb magyarországi munka
társa. Epigrafikusnak készült és a legszebb eredményeit a római feliratok 
magyarázásával érte el. Ez a német régészeti iskola, amelynek Ö Magyar
országon első képviselője volt — a feliratokból akart történelmet alkotni — 
nála találta meg betetőződését. Sokoldalúságára jellemző, hogy amikor 
köveket kutatott és feliratokat magyarázott, nem hanyagolta el az apró 
leleteket sem. Ezzel kapcsolatban ki kell emelnünk nagyságát a külföldi 
kutatók mellett, vidéki útjai alkalmával egy utolsó cserépnek is megtalálta 
azonnal kulturális és történelmi jelentőségét. Aquincumi ásatásai mintaadók, 
még ma is tőle tanul a fiatal régésznemzedék. A polgárváros körvonalainak 
kialakulása Torma és Hampel mellett az ö elvitathatatlan érdeme. Sok
oldalúságára jellemző még, hogy a papföldi, Pacatus névvel jelzett gyár 
emlékeinek ismertetését kötelességének tartotta s hogy vállalta a Balaton 
rómaikori emlékeinek feldolgozását. A fazekastelep publikációját külföldön 
is elismert s hasonló módon véghez nem vitt ismertetésben adta át a magyar 
tudományos világnak. Halála napjáig dolgozott az általa föltárt kő emlékek 
ismertetésén, melyet folyóiratunk előző köteteiben adott közre. Ebbe a munká
jába belevitte nemcsak Aquincum feliratos emlékei iránt viseltetett szeretetét, 
hanem többet is adott, olyan eredményeket a tudományos világnak, melyekre 



a következő generáció bátran építhet. Mintaszerű vezetői a szakértők minden 
nyelvén tették közkinccsé fővárosunk elődje, a római Aquincum múltját. 
Tudományos cikkeiből érezhetjük nemes nagyvonalúságát és azt a tárgyilagos
ságot, amelyet előtte magyar régész még nem ért el. Egy gazdag aquincumi 
sírlelet ismertetésével kapcsolatban leszögezte, hogy a régészet ne csak az 
aranyleletek felszínrehozásában merüljön ki, hanem az olyan leleteket is 
vegye tekintetbe, melyek kronológiai szempontból biztos támaszpontot adnak 
a további kutatások számára. Ö volt annak, a ma már általános tudományos 
szempontnak legerősebb képviselője, hogy a földből együtt kikerült leleteket 
együtt kefl tartani. 

Mikor 1922-ben elhangzott a Régészeti Társulatban elnöki székfoglalója, 
Ö volt az, aki megcsonkított helyzetünkre utalva rávilágított arra, hogy a 
Dunamedencében az élet csak akkor válhat egységessé, ha ezt a területet, 
melyet a Kárpátok zárnak le, egységes kultúra hatja át. 

Most, amikor a Budapest Régiségei XIII. kötetét adjuk át a közönség
nek, kötelességünk áldozni Kuzsinszky szellemének, aki folyóiratunk V—XII. 
kötetében mintaszerűen mutatta be azokat az emlékeket, amelyek fővárosunk 
területén kerültek elő és mintegy okmánytárnak tekintett folyóiratával 
lehetővé tette a Szendy Károly polgármester szerkesztésében megjelent 
Budapest Története I. kötetének létrejöttét. 




